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Проект

СОГЛАШЕНИЕ

между Правительством Кабардино-Балкарской Республики и Кабинетом Министров Чувашской Республики о торгово-экономическом, научно-техническом и культурном сотрудничестве 

Правительство Кабардино-Балкарской Республики в лице Главы Кабардино-Балкарской Республики Кокова Юрия Александровича, действующего на основании Конституции Кабардино-Балкарской Республики, с одной стороны, и Кабинет Министров Чувашской Республики в лице Главы Чувашской Республики Игнатьева Михаила Васильевича, действующего на основании Конституции Чувашской Республики, Закона Чувашской Республики от 22 мая  2001 г. № 18 «О Главе Чувашской Республики», с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны»,

выражая взаимную заинтересованность в сохранении и развитии двусторонних связей на долгосрочной основе и желая создать для этого соответствующие организационные, экономические, правовые и другие необходимые условия,

придавая важное значение созданию благоприятных условий для углубления экономической интеграции хозяйствующих субъектов, осуществляющих свою деятельность на территориях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики (далее – хозяйствующие субъекты),

признавая, что расширение взаимовыгодного сотрудничества отвечает интересам населения и способствует экономическому развитию Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики,

строя свои отношения в духе дружбы, доверия и взаимного уважения на основе равенства, партнерства и взаимной выгоды,

стремясь обеспечить эффективное взаимодействие органов исполнительной власти Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, обмен опытом и информационное сотрудничество во всех сферах социально-экономической деятельности, заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:
Статья 1

Сотрудничество в рамках настоящего Соглашения осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации, законодательством Кабардино-Балкарской Республики и законодательством Чувашской Республики.

Статья 2

Стороны заблаговременно информируют друг друга о решениях, принятие которых затрагивает интересы Сторон, а также воздерживаются от действий, которые могут нанести экономический или иной ущерб одной из Сторон.

Статья 3

Стороны в рамках своих полномочий в соответствии с законодательством Российской Федерации создают условия для установления и расширения торгово-экономических связей между хозяйствующими субъектами, осуществления взаимопоставок важнейших видов продукции производственно-технического назначения, товаров народного потребления, в том числе сельскохозяйственной продукции и продовольствия.

Статья 4

Стороны осуществляют согласованную государственную политику, направленную на увеличение товарооборота между Кабардино-Балкарской Республикой и Чувашской Республикой, удовлетворение внутрирегионального потребительского спроса, насыщение потребительского рынка отечественными товарами и обеспечение продовольственной безопасности, в том числе в целях содействия импортозамещению.

Статья 5

Стороны осуществляют взаимодействие и обмен опытом в области развития сельского хозяйства. Стороны обмениваются опытом по разработке государственных программ Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, направленных на развитие сельского хозяйства.

Статья 6

Стороны содействуют развитию связей между органами исполнительной власти Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, осуществляющими функции по реализации государственной политики в сфере имущественных и земельных отношений, управления и распоряжения имуществом, находящимся в государственной собственности Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, включая земельные участки, находящиеся в государственной собственности Кабардино-Балкарской Республики и государственной собственности Чувашской Республики.

Статья 7

Стороны содействуют созданию общедоступной информационной среды,  обеспечивающей хозяйствующие субъекты актуальной информацией о возможностях встречного делового сотрудничества, состоянии региональных товарных рынков, конкурентной ситуации и сложившихся потребительских предпочтениях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики.
Статья 8

Стороны в рамках своих полномочий создают условия для установления и расширения деловых контактов между хозяйствующими субъектами на потребительском рынке и в сфере услуг.

Статья 9

Стороны в рамках своих полномочий создают условия для стимулирования предпринимательской активности, содействуют в поиске деловых партнеров и обмене деловыми предложениями, организации деловых миссий, коммерческих презентаций.

Статья 10

Стороны в соответствии с законодательством Российской Федерации создают благоприятные экономические условия для хозяйствующих субъектов в целях разработки и реализации ими совместных проектов, направленных на развитие экономики.

Статья 11

Стороны сотрудничают в области создания баз данных инвестиционных проектов Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, в том числе по проектам, направленным на импортозамещение, осуществляют обмен соответствующей информацией.
Статья 12

Стороны осуществляют обмен опытом по вопросам привлечения инвестиций, улучшения инвестиционного климата, совершенствования регионального инвестиционного законодательства, финансовых и нефинансовых мер государственной поддержки инвесторов. 

Статья 13

Стороны в рамках своих полномочий создают благоприятные условия для ускорения структурных преобразований в традиционных и перспективных секторах экономики, создания территориальных производственных кластеров и формирования региональных «точек роста», реализации инвестиционных проектов по развитию производственно-технологической инфраструктуры на принципах государственно-частного партнерства на территориях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики.

Статья 14

Стороны обмениваются информацией о производимой на территориях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики промышленной продукции (в том числе в химической, машиностроительной отраслях, производстве пластмассовых изделий, электрооборудования и готовых металлических изделий) для ее использования в целях импортозамещения.

Статья 15

Стороны создают условия для установления прямого информационного обмена и расширения деловых контактов между субъектами малого и среднего предпринимательства, осуществляющими деятельность на территориях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, разработки и реализации государственных программ Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, содержащих направления развития субъектов малого и среднего предпринимательства, способствуют сотрудничеству и обмену опытом между организациями, образующими инфраструктуру поддержки субъектов малого и среднего предпринимательства Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики.

Статья 16

Стороны в рамках своих полномочий создают благоприятные условия для всесторонних контактов участников научной деятельности, осуществляющих деятельность на территориях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, включая обмен научной информацией и другие формы сотрудничества.

Стороны в установленном порядке оказывают содействие в определении  научными организациями Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики наиболее перспективных направлений, которые могли бы стать предметом совместных научных разработок, для внедрения результатов указанных разработок в отрасли производства, представляющие взаимный интерес, а также содействуют в разработке мер, способствующих продвижению на рынках Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики высокотехнологичных товаров и услуг.

Статья 17

Стороны развивают сотрудничество в области осуществления институциональных преобразований в муниципальных образованиях, формирования благоприятной поселенческой среды и условий жизнедеятельности. Стороны в рамках своих полномочий создают условия для расширения взаимодействия органов местного самоуправления в Кабардино-Балкарской Республике и Чувашской Республике.

Статья 18

Стороны развивают сотрудничество в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд в части, касающейся обмена опытом и организации системы государственных и муниципальных закупок и ее информационного обеспечения, совершенствования регионального нормативно-правового регулирования данных процессов.

Статья 19

В целях координации выставочно-ярмарочной деятельности Стороны обмениваются планами организации и проведения международных и межрегиональных выставок, ярмарок товаров и услуг, специализированных выставочных мероприятий, инвестиционных форумов, семинаров, конференций и других мероприятий, а также организуют участие в них заинтересованных хозяйствующих субъектов.

Статья 20

Стороны способствуют обмену опытом по улучшению качества предоставления жилищно-коммунальных услуг, повышению эффективности, устойчивости и надежности функционирования жилищно-коммунальных систем жизнеобеспечения населения, по вопросам регулирования тарифов на коммунальные услуги, установления нормативов потребления коммунальных услуг.

Статья 21
Стороны рассматривают возможность оказания содействия инновационному развитию в сферах альтернативной энергетики, глубокой переработки древесины, разработки и внедрения наукоемких технологий, стройиндустрии, лесовосстановления, природоохранной деятельности, а также созданию объектов инновационной инфраструктуры.

Статья 22
Стороны способствуют развитию топливно-энергетического комплекса, разработке и внедрению энерго- и ресурсосберегающих технологий, обмену информацией и опытом при реализации мероприятий в области энергосбережения и повышения энергетической эффективности. 

Статья 23
Стороны осуществляют взаимодействие, направленное на развитие транспортной инфраструктуры, расширение транспортного сообщения между Кабардино-Балкарской Республикой и Чувашской Республикой, улучшение качества обслуживания пассажиров на воздушном и железнодорожном транспорте, установление прямых связей между организациями транспортной отрасли. 

Стороны осуществляют обмен информацией в сфере дорожной деятельности, а также оказывают консультативное и методическое содействие в вопросах внедрения новых технологий в строительстве, реконструкции, капитальном ремонте, ремонте и содержании объектов дорожного хозяйства.

Статья 24
Стороны осуществляют взаимодействие и обмен опытом по следующим основным направлениям:

совершенствование и формирование нормативно-правовых и экономических механизмов государственного регулирования в сфере природопользования и охраны окружающей среды;

содействие дальнейшему техническому перевооружению организаций, внедрению в производство новых технологий и технологических процессов в целях сокращения выбросов (сбросов) загрязняющих веществ в окружающую среду;

предотвращение и ликвидация вредного воздействия отходов производства и потребления на окружающую среду, максимальное их вовлечение в хозяйственный оборот; 

осуществление мониторинга состояния окружающей среды;

сохранение и развитие сети особо охраняемых природных территорий для обеспечения биологического и ландшафтного разнообразия, сохранения редких и исчезающих видов животных и растений;

совершенствование системы непрерывного экологического образования и воспитания населения.

Статья 25
Стороны развивают сотрудничество в сфере образования и содействуют развитию прямых партнерских связей между образовательными организациями Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики. Стороны организуют обмен делегациями работников образования и обучающейся молодежи в целях стажировки и изучения передовых методов обучения, делегациями и туристско-экскурсионными группами обучающейся молодежи, создают благоприятные условия для организации отдыха молодежи.
Статья 26
Стороны в рамках своих полномочий способствуют становлению и укреплению сотрудничества между органами исполнительной власти Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики в работе с молодежью, а также между общественными молодежными и студенческими организациями, осуществляющими свою деятельность на территориях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики. 

Статья 27
Стороны осуществляют взаимодействие и обмен опытом реализации специальных программ поддержки семей с детьми, граждан пожилого возраста и инвалидов, профилактики безнадзорности и правонарушений несовершеннолетних, опытом работы центров реабилитации и социальной адаптации инвалидов и лиц с ограниченными возможностями, обмениваются информацией о деятельности органов социальной защиты населения.

Статья 28
Стороны обмениваются информацией и опытом работы в области развития трудовых отношений, в том числе по вопросам социального партнерства и коллективно-договорных отношений, повышения уровня жизни и доходов населения, охраны и экспертизы условий труда, развития персонала и обеспечения рынка труда квалифицированными кадрами.
Статья 29
Стороны осуществляют обмен опытом работы в сфере юстиции, в том числе по вопросам организации деятельности по государственной регистрации актов гражданского состояния, создания условий для эффективного функционирования института мировых судей, а также по вопросам организации правового обеспечения нормотворческой деятельности высших должностных лиц, высших исполнительных органов государственной власти, иных органов исполнительной власти Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики.

Статья 30
Стороны содействуют развитию связей между органами исполнительной власти Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, осуществляющими функции по реализации государственной политики в сфере здравоохранения, медицинскими организациями Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, обмениваются опытом и информацией о совершенствовании организации медицинской помощи населению, восстановительного лечения и реабилитации, участвуют в научно-практических конференциях, проводимых Сторонами, осуществляют обмен делегациями работников медицинских организаций. 

Стороны содействуют сотрудничеству в сфере пропаганды здорового образа жизни среди населения, включая проведение совместных мероприятий по профилактике факторов риска неинфекционных заболеваний, алкоголизма и наркомании.

Статья 31
Стороны содействуют укреплению сложившихся связей в сфере культуры и оказывают поддержку в осуществлении программ культурного обмена, организации художественных и музейных выставок, выступлений профессиональных и самодеятельных творческих коллективов на основе договоренностей между организациями культуры Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики.

Стороны осуществляют взаимодействие с целью сохранения 
и поддержания национальных культур и народного творчества, участвуют в формировании и реализации программ, направленных на их развитие, осуществляют обмен информационными материалами о культуре и традициях народов, проживающих на территориях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, поощряют сотрудничество между национально-культурными автономиями.

Статья 32
Стороны сотрудничают в сфере физической культуры и спорта,  поощряют обмен спортивными делегациями, содействуют обмену опытом между физкультурно-спортивными организациями в целях развития массового и профессионального спорта.

Статья 33
Стороны способствуют развитию туризма путем создания условий для активного использования природного, культурного потенциала, исторического наследия Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики, путем информационного продвижения туристских продуктов регионов, совершенствованию инфраструктуры туризма, содействуют расширению деловых связей между туристическими организациями.

Статья 34
Стороны осуществляют обмен информацией и опытом работы по организации взаимодействия органов исполнительной власти Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики с общественными объединениями, содействуют установлению контактов с общественными организациями, осуществляющими свою деятельность на территориях Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики.

Статья 35
Стороны практикуют совместную разработку и проведение событийных и имиджевых акций и мероприятий, направленных на повышение их интереса друг к другу, приобщение к культурному наследию Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики.

Статья 36
Стороны взаимодействуют в освещении проводимых совместных мероприятий в средствах массовой информации Кабардино-Балкарской Республики и Чувашской Республики.

Статья 37
Настоящее Соглашение является основой для заключения Сторонами документов стратегического планирования, соглашений (протоколов) в различных областях сотрудничества. Настоящее Соглашение не затрагивает обязательств каждой из Сторон по заключенным ими договорам (протоколам) с третьими сторонами, поэтому не может быть использовано в ущерб интересам какой-либо из них или служить препятствием для выполнения Сторонами обязательств перед третьими сторонами. 
Сторонами могут проводиться двусторонние консультации, встречи, переговоры, заседания, совещания, семинары и другие мероприятия с участием делегаций и отдельных представителей Сторон, образовываться совместные комиссии и рабочие группы.

Статья 38
Изменения в настоящее Соглашение вносятся и оформляются по взаимному согласию Сторон соответствующими дополнительными соглашениями или протоколами, которые являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения.
Статья 39
Настоящее Соглашение вступает в силу со дня его подписания и действует в течение пяти лет, затем ежегодно продлевается на один год, если ни одна из Сторон письменно не заявит о своем желании прекратить действие настоящего Соглашения не позднее, чем за три месяца до истечения срока действия. 

Действие настоящего Соглашения может быть прекращено любой Стороной путем письменного уведомления другой Стороны о намерении прекратить его действие. В этом случае действие настоящего Соглашения прекращается через шесть месяцев после получения такого уведомления.

Прекращение действия настоящего Соглашения не затрагивает осуществления программ и проектов, реализуемых в соответствии с ним, если Стороны письменно не договорились об ином.

Совершено ____   ______________ 201_ года в _______________________ в двух экземплярах, по одному для каждой Стороны, имеющих одинаковую юридическую силу.

	За Правительство 

Кабардино-Балкарской Республики


	За Кабинет Министров

Чувашской Республики



	_____________________ Ю.А. Коков
	________________М.В. Игнатьев




